Traducción No Oficial

29 de noviembre de 2007

Confidencial

CAPITULO DE COMERCIO Y COMPETENCIA
Los artículos están numerados desde el uno para una fácil lectura.  La numeración final será revisada una vez que los títulos sean incorporados al Acuerdo.
Artículo 1

Definiciones

A los efectos del presente capítulo:

1. las “Leyes de Competencia” incluyen:

(a) para la Comunidad Europea, los Artículos 81, 82, 86 y 87 del Tratado constitutivo de la Comunidad Europea, el Reglamento (CEE) No. 139/2004 y sus reglamentos de aplicación o modificaciones así como los actos basados en el Artículo 36 del Tratado de la CE;
(b) para Centroamérica [Ley de Competencia de Centroamérica] así como;

(c) todas las modificaciones de los instrumentos antes mencionados que puedan producirse tras la entrada en vigor del presente Acuerdo.

2. “Autoridad de Competencia” significa:

(a) para la Comunidad Europea, la Comisión Europea y;
(b) para Centroamérica [la Autoridad de Competencia de Centroamérica]

Artículo 2

Principios

1. Las Partes reconocen la importancia de una competencia libre y sin distorsiones en sus relaciones comerciales. Las Partes reconocen que las prácticas anticompetitivas pueden  distorsionar el funcionamiento adecuado de los mercados y menoscabar los beneficios de la liberalización comercial.
2. Por lo tanto, las Partes acuerdan que las siguientes consideraciones  son incompatibles con el funcionamiento adecuado del presente Acuerdo, en la medida en que se afecte el comercio entre la Comunidad y Centroamérica:
(a) los acuerdos entre empresas, las decisiones de asociaciones de empresas y las prácticas concertadas entre empresas, que tengan por objeto o efecto impedir, restringir o distorsionar la competencia en el territorio de la Comunidad o de Centroamérica en su conjunto o en una parte sustancial de la misma;
(b) el abuso, por parte de una o más empresas, de una posición dominante en el territorio de la Comunidad o de Centroamérica en su conjunto o en una parte sustancial de la misma.
(c) las concentraciones entre empresas, que obstaculicen de forma significativa la competencia efectiva, en particular, que se derivan de la creación o refuerzo de una posición dominante en el territorio de la Comunidad y Centroamérica en su conjunto o en una parte sustancial de la misma.

(d) las ayudas estatales, que distorsionan o amenazan distorsionar la competencia para favorecer determinadas empresas o determinada producción de bienes o servicios.  Cualquier práctica contraria a este Artículo se valorará con base en los criterios resultantes de la aplicación de las normas establecidas en el Artículo 87 del Tratado Constitutivo de la Comunidad Europea.  

Artículo 3

Implementación

1. Las Partes adoptarán o mantendrán en vigencia en sus respectivos territorios, las leyes y los reglamentos sobre competencia, que comprendan de forma efectiva las prácticas anti-competitivas establecidas en el Artículo 2 (a) a (d).

2. Las Partes mantendrán una autoridad de competencia designada y equipada apropiadamente para la aplicación de las leyes, reglamentos e instrumentos de competencia antes mencionados.

3. Si a la entrada en vigencia del presente Acuerdo, alguna Parte aún no cuenta con las leyes y reglamentos en materia de competencia o no ha designado una autoridad de competencia para su aplicación, deberá hacerlo en un período de [cinco] años.
Artículo 4
Empresas públicas o empresas titulares de derechos especiales o exclusivos, incluyendo los monopolios designados
1. Salvo que se disponga lo contrario, ninguna de las disposiciones del presente Acuerdo impedirá que una Parte designe o mantenga monopolios públicos o privados con arreglo a su legislación.
2. Respecto de las empresas públicas y las empresas a las que se les haya concedido derechos especiales o exclusivos, cada Parte asegurará que, después de […] años a partir de la entrada en vigencia del presente Acuerdo, no se adopte ni mantenga ninguna medida que distorsione el comercio en bienes y servicios entre la Comunidad y Centroamérica, de manera que resulte contraria a los intereses de las Partes.
3. Tales empresas estarán sujetas a las leyes y reglamentos antes mencionados en la medida en que la aplicación de tales normas no obstaculice  la realización, de hecho o de derecho, de las tareas particulares que les hayan sido asignadas.
4. Las Partes ajustarán progresivamente, sin perjuicio de sus compromisos asumidos en los Acuerdos de la OMC, los monopolios nacionales de carácter comercial para asegurarse que, al final del […] años de entrada en vigencia  del presente Acuerdo, no exista discriminación respecto de las condiciones  existentes bajo las cuales los bienes y servicios son comprados y vendidos entre los nacionales de la otra Parte.  El Consejo de Asociación será informado de las medidas adoptadas para implementar este objetivo.

Artículo 5

Transparencia y monitoreo de la ayuda estatal
1. Cada Parte asegurará la transparencia en materia de ayuda estatal.  Cada Parte informará anualmente a la otra Parte sobre el importe total, los tipos y la distribución de las ayudas estatales que afectarán el comercio internacional.  El informe deberá  incluir información respecto al objetivo, forma, la autoridad que concede la ayuda, el importe o el presupuesto y cuando sea posible el beneficiario de la ayuda estatal. 
Se considerará que este informe fue suministrado si fue enviado a la otra Parte o, si la información relevante está disponible en un sitio de Internet que pueda ser accesible para el público, a más tardar el 31 de diciembre del presente año calendario.

2. Previa petición por una Parte, la otra Parte facilitará información sobre cualquier régimen de ayuda estatal y casos particulares individuales de ayuda estatal.  Las Partes intercambiarán esta información considerando las limitaciones establecidas por los requerimientos relativos al secreto profesional y comercial.

3. Si una Parte considerara que el régimen de ayuda concedida o de contribución individual de ayuda estatal es incompatible con el presente Acuerdo, puede referir el caso al [órgano pertinente del Acuerdo de Asociación].  Esta disposición sin perjuicio de los derechos de las Partes de aplicar remedios comerciales o de establecer un mecanismo de solución de controversias u otra acción apropiada en contra de un subsidio concedido por otra Parte de acuerdo con las disposiciones relevantes de la OMC. 

Artículo 6

Intercambio de información y aplicación de la cooperación
1. Para facilitar la aplicación efectiva de sus leyes de competencia respectivas, las autoridades de competencia podrán intercambiar información no confidencial.
2. La autoridad de competencia de una Parte podrá informar a la autoridad de competencia de otra Parte su intención de cooperar con respecto a las actividades de aplicación.  Esta cooperación no evitará que las Partes tomen sus decisiones de manera autónoma.
3. Cuando las Partes intercambien información bajo este artículo, tomarán en consideración las limitaciones impuestas por los requerimientos del secreto profesional y comercial.
Artículo 7
Ámbito de Cobertura
Las disposiciones del presente capítulo relativas a las ayudas estatales aplicarán a bienes y servicios por igual, con la excepción de aquellos productos cubiertos por el Anexo 1 del Acuerdo de Agricultura de la OMC.
